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Kevesen a tudói annak, hogy a 
szarvasi Kossuth-szobor alap javára 
21671 korona 54 fillért adományozott 
a szarvasi hazafias polgárság. Nagy 
pénz, de kicsi ahhoz, hogy a nemzet 
legnagyobb fia emlékéhez és Szarvas 
városához méltó emlékművet lehessen 
felállítani belőle. Ha hozzágondoljuk 
azt, hogy ez az összeg hosszú évek 
gyűjtésének eredménye, bizony le kell 
tennünk arról a reményről, hogy rö-
vid időn belül Kossuth szobra fogja 
ékesíteni Szarvas egyetlen, de ha-
talmas terét: a Kossuth-teret A szo-
bor-alap intéző bizottsága igen helye-
sen jár el akkor, mikor az eddigelé 
egy begyült összeget további gyűjtés-
sel gyarapítani törekszik és nem ha-
markodja el feladatának megoldásáf 
azzal, hogy olcsó monumentumot 
állíttat. Csupán a gyarapítás mikéntjé-
ben nem értünk egyet a bizottsággal. 
Mert bármily nemes ís legyen a cél, 
ha csak tétlenül nézzük, soha sem 
érhetjük el. A szobor-alap bizottság-
nak időnként felhívást kellene intéznie 
a közönséghez a további adakozásra 
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és bárha igaz, hogy megint csak a 
régi adakozókat kellene igénybe venni, 
mégis inkább volna kilátás eredmé-
nyes gyűjtésre, mint így, hallgatással 
várva a jó szerencsére. 

* 

Beregvármegye bizonnyára nem 
a leggazdagabb az ország megyéi 
között kulturális intézmények tekinte-
tében. Mégis egy megye sem tett a 
kulturának akkora szolgálatot mint 
éppen Beregvármegye, Törvény ható-
sági bizottsága szabályrendeletet ho-
zott, hogy vasár- és ünnepnapokon 
a korcsmák, i tal mérések zárva tartan-
dók. Bereg vármegyében tehát ször-
nyen apadni fog a testi sértések bűn-
tetteseinek száma, mert elmaradnak 
az ünnepi verekedések és szaporodni 
fog a józan, jómó^y munkáselem, 
mivelhogy nehéz dolog lesz a keser-
ves heti munkabért el korcsmázni. 
Vájj o n Békésvármegye tö rvény ható -
sági bizottságában nem volnának oly 
okosan gondolkodó emberek, kik ezt 
utáncsínálni törekednének ? És mivel 
vannak ily okos emberek, hát miért 
nem követik a beregi példát ?! 

Hozzáértők mondják és el 
hinnünk, hogy a szarvasi határ tele-
vénye fölötte alkalmatos a kerti nő-
vé nyterm ékek termesztésére. Azért 
kell elhínnünk a hozzáértők állításának 
igaz voltát, mert eleven exemplum 
szól mellettük. Él itt közöttünk, igaz 
ugyan hogy dolgozva él, néhány bol-
gár kertész. Ezek a bolgárok, éppen 
ugy mint az elődjeik, ugy szólván 
koldusszegényen szakadtak ide és 
éppen ugy mint az elődjeik, takaros 
tőkét összemunkálkodva fognak eltá-
vozni. Jól teszik. Szemesé a világ, A 
mi népünknek pedig, ugy látszik, még 
a valóban látó két szeme is csak ha-
zugság. Mert Iám, miért nem tudja 
azt meglátni, amit a bolgár szeme 
már olyan régen meglátott. Nem szé-
gyen ám káposztát termeszteni, hanem 
igen bölcs dolog, sőt igen hasznos 
is. Persze annak nem, kinek inkább 
elegendő a búzatermés sovány más-
fél percentje, mint a kerti vetemények 
bizonytalan husz százaléka. Minthogy 
pedig a szarvasi nép nem csak kon-
zervatív, de egyenesen vaskalapos 
reakcíonáríus, a bolgárok megnyug-
tatására állíthatjuk, hogy a mi gazdáink 
nem fognak velük konkurrálni. 

T Á R C A . 

A d i áké l e tbő l . 

Hideg eső permetezett. Még a meleg 
kályha mellett is fázik az ember. Hát még 
odakinn. No, az utcákon nem sokan jártak 
csak ép akinek ide-oda kellett szaladgálni, 
akiket a kenyér hajtott . « • 

Már benne voltunk a télben. Ilavat. 
vártunk a borús égből, de csak eső esett. 
Az ilyen idő meg egészen lehangolja az 
embert* 

Az irodában megszakadt a munka. A 
főnökünkni'k házonkmili dolga akadt. Ez jó 
alkalom lott volna a beszélgetésre, do nem 
jött egyikünk se szóra, pedig négyen voltunk. 
Á főkönyvelő újságba temetkezett, hiroket, 

szenzációkat böngészett; az egyik írnok a 
cserépkályhát támogatta; a másik meg á 
fogát piszkálta ; én az ablakon keresztül 
néztem ki a nagyvilágba. Biz ott nem volt 
semmi látnivaló, de ha lett volna is az ab-
laküvegen nem lehetett átlátni, annyira be-
cirádázták az esőcseppek 

Egyszer csak az ajtóban két nagy 
csizma a padlóhoz verődött : Topp, topp. . . 
Felütöttük a fejeinket . . . 

— Ne . > 
Az ajtó kinyílt s bejött rajta egy nagy 

bunda. A bundában a főerdés?, irodánk 
barátja, ki is, mikor melegen üdvözöltük, a 
bundát kigombolta s kétszer-háromszor ugy 
mcgrázintotU a drága prémes jószágot, 
hogy a szemünk-szánk tele lett frissítővel. •. 

Míg ml prüszköltünk az áldás követ-
keztében, a föerdésa nagyot fujt. 

— Brr . . Komisz idő ! 
- No, komisz . . . — hagytuk rá. 
Majd előzékenyen lesegitettük válláról 

az átázott, vizes bundát. 
Ekkor aztán megeredt a beszéd. 
Ott kezdte az uj jövevény, hogy igy 

karácsony táján az ember ahány nap, akár 
annyiszor bolonduljon meg. Erre is pénz 
arra is . . Ide is, oda is . . < Kis pakk, 
nagy pakk - . » Most is vásárolni jött be 
ily időben. De muszáj, mert hát a gyerekek, 
meg az asszony . . • 

—> Az én koromban ? Nekünk még 
egy-két alma, aranyos dió megtette . . . 
most hintaló, beszélő baba . . . Meg az 
sem elég I Ma már egy jól nevelt gyermek-
nek legalább is autó kell ha nem léghajó 
az is kormányozható . . . Azon alól nem 
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Igen szép és megható ünnepély 
folyt le a mult vasárnapon cl, u. 3 
órakor az ev, ó-temetöben. Benka 
Pál volt tanítványai egykori jeles ta 
nitőjuknak sirkövet emeltek. A felava-
tási ünnepélyen résztvett: a Benka-
család, a volt tanítványok százai, a 
tanítóság, ITaviár Dániel egyházközségi 
és egyházmegyei felügyelő és a nagy 
közönség igen szép számmal. A beve-
zető ének után Placákó István év. 
lelkész mondott igen hatásos beszédet, 
melyet egész terjedelmében közölünk. 

Kegyeletes Gyülekezet! 
A kegyelet, az elismerés ezen 

egyszerű ünnepén ör szegyül tünk itt e 
gyászos helyen, a mulandóság sírkert-
jében és az öröklét kapuinál; — itt e 
helyen, ahol az élet annyi elfáradt 
vándora és annyi korán letört remény-
sége, — alussza örök álmát, hogy néh, 
Telt. s nagytudományu Benka Pál 
egykori kiváló orgonista-1 ani tónak, 
evangy. Siónunk egykor ihleteit Asáf-
jának, " síremlékét felavassuk s meg-
áldjuk. 

Eljöttünk sírodhoz, csendesen pi-
henő Mesterünk, ki immár 4 éve 6 
hónapja pihened siri álmodat, — nem 
azéro, hogy háborgassuk földi poraid-
nak békés nyugalmát, avagy hogy 
sérteni óhajtanák ismert szerénysége-
det, — hanem azért, hogy megjelöl-
jük azon hantot, amely a te porsálo-
rodat eltakarja tőlünk örökre. 

Tisztelt Gyülekezet! 
Itt áll előttünk e sirkő, mint a 

kegyelet, a tisztelet és megbecsülés 
emlékoszlopa, melyet az érdemesnek, 
a hálás utókor, az ő tisztelőinek soka-
sága emelt. 

Mikor ezt a tárgyat tökéletesen kime-
rítette, egy merész fordulattal visszatért a 
régi jó világra. 

— Az volt az igazi ugy-e barátom,— 
intett a főkönyvelőnek — mikor mi diákos 
kodtunk -

— No, az se lesz többet . . . 
— Az igaz . . . 
— A mostani diák nem is diák . . . 

Nincsenek ma már igazi diákok! 
Elővette belső zsebéből a tajték pipát 

a kabátja szélével megtörülgettc, Majd a 
sallangos zacskót kerítette elő s a szép sárga 
dohányból megtömte a kázánt Még a rá-
gyújtással bíbelődött, csak a szemével in le-
ge tetőt t: 

— Az már elmúlt I 
Hogy a pipa szuperálni kezdett, a 

csutorát oldalt taszitotta: 
— A mostani diák vonaton utazik, ét-

teremben kosztol, palackos bort iszik, Szó-
val ur! Annak is titulálja magát . » Alig 
meg csak ügy „per pedes npostolorum" 
kutyagoltunk, hazait tarisznyáztunk egy-egy 
árokparton vagy boglya tövében . . . 

itt azután mi is szót vetettünk az el- , 

SZARVAS ÉS VIDÉKE 

Az ős rómaiaknál a sírok és 
emlékkövek, a nagyforgalmu < utak 
mellett voltak felállítva és pedig azon 
célból, hogy az utazók megállapodván 
a sirkövek előtt, elhunyt jeleseik hős-
tettein és példáján lelkesedni tanulja-
nak. E kegyeletes szokás átjött az 
utókorba i s ; s ezért olvassuk nem 
egy jelesünk sírkövén ama figyelmez-
tető szót: Vándor ! Állj meg ez emlékkő 
előtt! . . , 

Mi is eljötiünk e sirhoz és emlék-
oszlophoz, hogy egykori jeles taní-
tónkra emlékezve — felavassuk meg-
áldjuk azt. S hogy leend ezen csele-
kedetünk legméltóbb ahoz, akinek azt 
a kegyeletes tanítványok felállították ? 

Megfelel erre a sz. irá*, amely 
bölcs Sirák 44 fejezete, 1, 4, 5, 14, 
15 verseiben igy szól hozzánk ; 

„Dicsérjük a kitűnő férfiakat . . . 
Kiknek szavaiban okos beszédek falá-
nak, . . . és a kik kutatták a* énekek 
kottáit, és zengték azoknak hangjait. 
(15.) Testök békén pihen, de nevök 
él nemzedékről nemzedékre. (15.) Böl-
csességöket emlegetik a népek és di-
cséretöket hirdetik a gyülekezetek." 
És ime, bölcs ttiráknak e szavat jel-
lemzik hgigazabban e sirkő alatt pi-
henő néh, Benka Pált a kitűnő s hi-
vatásszerű egykori orgonista-tanitót. 

Tegyük hát fel e sirkő felavatása 
alkalmából e kérdést : 

Mit hirdet e «irkö nekünk ? 
Hirdeti, s hirdetni fogja a késő 

utókornak i* hogy 1-ször Az Ö szájá-
ban okos beszédek valának. 

Tisztelt Gyülekezet! 

Méltó a sirkő felirata : 

„Tanítva, ezreket nevelt: 
Nevelve Istenhez emelt". 

mult szép napokra, egy-egy zamatos esette! 
világítva meg azoknak fényes oldalát . - . 

No, a visszaemlékezéseken fel is mele-
gedtünk. Még a fuköuyvelöuk ís letette ke-
zéből az újságot s szaporán kezdett pislog-
ni, ami határozott jele volt annak, hogy 
mondani akar valamit. Egy alkalmas pilla-
natban, mikor erdészüokro rájött a kehögés 
el is kezdte; 

— Az se volt utolsó, mikor egy hús-
véti vakációról visszamentünk Szarvasra. 
Ügy harmadikosok lehettünk. Hárman voltunk 
cgyvágásu Gyulaiak, kik Szarvason rángat-
tuk a hámistrángot. Letelt a szabadság, hát 
menni kellett. Akkor még nem volt se va-
sul se köves ul; fuvaroskoesin jártak az 
emberek, meg gyalog. A diák persze ez 
utóbbi módon a maga forspontján. 

Szarvas van ügy 00 kilométer Gyulá-
tól. Hát korásan elindultunk, hogy estére 
heíybQn legyünk. Be is értünk volna naple-
mentre (sokszor kipróbáltuk ezt u stációt), 
de ugy intéztük a sort. hogy a kondorost 
csárdánál ránk osteledjek. 

Ranlc is esi eledelt, 
Ennek is megvolt a maga oka. A csár-

dás fia, Marci is közibenk tartozott. Na ez 

1909, novmeber 7, 

Eóla nyugodt lelkiismerettel el-
mondhatjuk, hogy képzett, müveit, s 
igy kitűnő és bölcs tanító volt, aki 
tisztán hivatásának élt ; ki, ugy az 
egyháznak — melynek szolgálatában 
37 éven át állott, — mint a Hazának, 
müvélt okos és hasznos polgárokat 
nevelt . . . Aki ilyen volt ; az meg-
érdemli, hogy porsátorát egy kegyelet 
emelte sirkő jelezze s hirdesse az 
utókornak . . . 

Ő, a szülői s/,ivnek legdrágább 
kincseit; a gyermekeket nevelte, ok-
tatta s tette valóban gondolkozó em-
berekké, Isten képmásaivá, felemelve 
a föld porából az égiek, a szellemek, 
a tudomány fényhonába. Nem egy 
kegyeletesen érző és gondolkodó szülői 
szív, egy hálás tanítvány, megállva e 
sirkö előtt, s elolvasva e sirkő rövid, 
de igaz feliratát, könybefakaclt szemek-
kel fofija bevallani; isten, szüleim 
ubín. — Te voltál leg lagyobb jói-
tevő tn ez életben ! . . . 

E sirkő hirdeti, s hirdetni fogja : 
2-szor azt is, hogy ö a zenének 

nagy mestere volt. 
Róla elmondhatjuk ; „Kutatta az 

énekek kottáit, és zengte azoknak 
hangjait/ ' Igen, kutatta és zengte is 
azokat ihletett szívvel és nagy zenei 
tudással. Nem csoda, hogy áthatva 
nem egy bűnös és bűntudatra ébredt 
szivet, felemelte azt Istenhez . . . 

Tisztelt Gyülekezet! 
Tudjuk a régiek regéiből, hogy 

Orfeusz harfájának hangjaival, elaltatta 
az alvilág őreit, s meg^zeliditette a 
puszták vadait . . . 

Ezt cselekedte Benka Pál is. 
E sirkő hirdeti, hogy 
3-szor. Nemes lelke él sziveink-

ben. Alap igénk azt mondja : „Testük 

még nem elég ok. Hanem tudtuk azt, hogy 
másnap hetivásár lesz Szarvason, melyre a 
csárdás rendszerint be szokott ruccanni a 
csirkékkel, kacsákkal, no meg tojásokkal % . . 
s ugy számítottunk, hogy az aprójöszágokkal 
— a barátság révén — mi is bekövetkezünk 
majd a kocsiderékba . . . 

Amire számítottunk, bekövetkezett. Leg-
alább részben igen . . . Jól fogadtak ben-
nünket. Pompásan bevacsoráztunk. A pom-
pás ¡alatt természetesen nem a minőség érL-
hetö, hanem a mennyiség. 

Na, falun is korán lepihennek az em-
berek, pusztán meg éppen. Ugyan mit csi-
nálnának ott az emberek éjszaka V Se kávé-
ház, se szinház , . . Egy keveset mi is dis-
kuráltunk, aztán aludni tértünk. 

Az ivó melletti kamra-féle helyiségben 
volt egy rozoga, kimustrált díván, meg egy 
széles priccs, melyen szükségből két ember 
is fekheiett . . . Itt vetette meg Marci anyja 
subákból, pokrócokból út ágyainkat. 

Mikor rezidenciákra bekövetkeztünk a 
szakértői szemle után először is sorsot huz* 
tunk: melyikünké lesz az uri kényelem, 
már mint a díván. A sors nekem kedvezett. 
Én tehát pazar kényelembe téve magamat 



/\ csn / < i 

K>9v. poyember /¡\ SZARVAS ÉS VIDÉKE 3 

pihen békében, de nevük él nemze-
dékről nemzedékre. Bölcsességüket 
emlegetik a népek és dicséretöket hir-
detik a gyülekezetek0. 

Lehetetlen, hogy az Ö nemes 
lelke, áldásteljes működése, hatástalan 
maradjon ! . . 

Röviden csak annyit jegyzek meg, 
h o g y : nemes Munkásság, keresztyén 
szerénységgel párosulva, tették emiókét 
halhatat lanná. 

Él, s élni fog áldott emléke kö-
zöttünk, de az utókor emlékezeté-
ben is. 

Es most; megáldom és felszente-
lem e síremléket — az Atyának a 
Fiúnak és a Szentlélekn $k nevé-
bee azon hő fohásszal : ^ Őrizd néma 
emlék e dicső férfiúnak adattad nyugvó 
porait tisztelőid seregének boldogsá-
gára, — emlékedet pedig hirdessék a 
népek és gyülekezetek, Istennek dicső-
ségére ! Ámen. 

Placskó István lelkész beszéde 
után Haviár Gyula dr. kir. közjegyző 
tette le a volt tanítványok koszorúját 
az alábbi beszéd kíséretében: 

Olt hagyva a világ zaját és az 
élet küzdelmeit rövid időre, eljöttünk 
a béke és nyugalom örök birodalmába, 
hogy itt tudós mesterünk, érdemes ta-
nítónk néhai Ben ka Pál emlékének 
áldozzunk. 

Az ltí '6S-ik évben választotta meg 
a szarvasi ng. hitw ev. egyházközség 
első magyar iskol ¡íj áh oz I a n i tő j áu I 
fiatal korában s több társammal ez 
évben voltunk tanítványai. 

Tudása gazdag i ár házának üde 
forrásából szeretetteljes türelemmel 
plántálta belénk az ismereteket; szive 
jóságával s lelki szelídségével neveit a 
jóra, szépre, nemesre. Irányított tuda-

tosan •: megkedveltetvén velünk a mun-
kás szorgalmat s a nemes érzéseket. 

1905, év végéig működött lan'kftr 
datlanul a tanítói pályán, Kizárólag 
hivatásának él: tanult és tanított. 

Több ezer tanítványa hálásan em-
lékezik meg róla. Az Ö emlékére lett 
emelve e sirkö tanítványai, részéről a 
hálás kegyelet jeléül Mert bár szi-
veinkben hűségesen őriztük a hálás 
kegyelet emlékét még a mikor taníts 
ványai megszüntünk. lenni, most ha-
lála után e sirkö legyen szerény meg-
nyilatkozása a tanítványi hálának. 

E sírkő csak porai nyugvó helyét 
őrzi, mert nemes lelke a magasba 
szállt, a honnan szeretetteljes figye-
lemmel kiséri hálás tanítványai sorsát, 
életét; szelleme pedig közöttünk ben-
nünk él örökre. 

Leteszem e sírkőre tanítványai, 
társaim nevében a hálás elismerés 
koszorúját. 

Legyen áldott emlékezete ! 
A kegyeletes ünnepet Dankó Soma 

ev. tanító lelkes beszéde rekesztette 
be, aki a szarvasi tanítók koszorúját 
helyezte cl a szép síremlékre. 

Községi takarékpénztárak. 
Magyarország városaira és közsé-

geire a nemzeti megújhodás, a hala-
dásra való törekvés, de különösen a 
szociális feladatok teljesítése sok uj 
terheket Mnak. Az uj leiliek mellett a 
régiek is tetemesek lévén, caodálható-e, 
hogy városaink egyre döngetik a tör-
vényhozás kapuit segélyért, segítségért I 
Elrettentő az a kép, amit a magyar 
városok teherviselése mutat a beható 
vizsgálódások során, egyúttal azonban 
megdöbbentő az a jelenség is, hogy 

elnyújtózkodtam a ruganyok tetején. Biz az 
jól esett az egész napi menés után. Nem 
így Dani meg Pista. Ük nem tudtak szép 
szerével megegyezni afölött, hogy ki aludjon 
belül, illetve kívül. Dani markos gyerek volt 
Pista meg ügyes. Tehát váltakozó szeren-
csével folyt a küzdelem . . . 

Én már ugy félálomban voltam, mikor 
egy sikerült alsó fogással Dani elkapta Pisla 
derekát, felemelte a levegőbe s ledobta a 
pricsröl . * < 

A díván végében volt egy nagy két* 
fülű. kosár, telisded tele friss tojással > . . 

. . . Pista bukfencet vetett a levegőbe 
s azzal zstipsz, bele a kosárba . , . 

A tojáshéjak recsegésére fölütöttük fe-
jeinket . . * 

Kigyújtottunk, 
Pista féltestévcl még benne feküdt a 

sárga habarékban, ülőször nevettünk egyet, 
azután hirtelen elkomolyodva, egyesült erő-
vel kiemeltük Pistát a kosárból, A testvéries 
érzéstől ösztönözve elővettük a peneeilusa-
inkat s neki fogtunk a nagy takarításnak, 
mely müvelöt után némán összeintettünk: 
„Upre púpos T 

Csendben öltözködni kezdtünk« Mikor 

teljesen készen voltunk, lassan kinyitottuk 
az ajtót , . . 

A csárdásoknak volt két mérges ko-
mondoruk. Mit volt, mit tenni nagy busán 
elővettük az utolsó falat hazai füstölt olda-
lost a mialatt mi nagy szerényen kivonul-
tunk az országútra, a két bestia felfalta a 
jobb sorsra szánt nyalánkságot 

ftegge'ro beérkeztünk a kollégiumba, 
Pár óra múlva czitáltak mindhármon kat a 
tanári kar elé . . * 

A csárdás ott állt a kemence mellett. i 

Tisztában voltunk a helyzettel. 
A konferencia egy heti höjtös áristo-

mot szabott ránk . . . 
A ífierdész felsóhajtott : 
—• Hej 1 de pazar dolog lenne még 

egyszer Ott kezdeni . * . ott, a dutyinál . > . 
Főkönyvelőnk legyintett egyet a kezé-

— Ha lehetne . . 
szer . . • ? I De nem * i • 

PéCzöly József, 

aira mind, megannyi mástól, — az 
államhatalomtól vár segítséget, a he-
lyett^ hogy az önsegély elvénék helyes 
alkalmazásához fordulnának. 

! * i ' • 

Ennek az elvnek gyakorlati alkal-
mazása pedig nem is olyan ismeretlen 
valami, mint azt a magyar városok 
„atyái11 hiszik, csak olvassák át Gidő-
falvy István kolozsvári kirí közjegyző-
nek most megjelent tartalmas füzetét 
a községi takarékpénztárakról, mely 
alkalmas arra, hogy a vakokat látókká 
tegye, s felvilágosítsa az' elfogultakat 
vaskos tévedéseikből, midőn a vároáok 
eltértél tetéseik okát a korszellemben, 
nem pedig a saját falaikon belül el-
követett mulasztásokban s az ezt mes-
terségesen előidéző helyi érdek éltek 
közreműködésében keresik. 

Á müveit külföld városai régóta 
rátértek arra a helyes útra, mely saját 
szükségleteik fedezésére a fedezet meg-
találásához vezet," mig a magyar váro-
sok évtizedek óla tétlenül nézik, hogy 
saját falaikon belül a magánvállalko-
zás sziv fel mindén jövedelmi forrást, 
söt a magánvállalkozásból fakadt, de 
megerősödött helyi pénzintézetek he-
lyenként még a közkórmányzásra is 
ránehezednek, egyéni érdekeik szolgá-
latába hajtva a hivatalos gépezetet is. 

Milyen másként van ez pl. Német-
országban is, ahol az Összes takarék-
pénztáraknak jó háromnegyed része 
községi, Ausztriában pedig százból 
legalább is 85 községi intézmény, ñera 
ugy miiit Magyarországban, ahol igen 
sok városban, maga a városi admi-
nisztráció joggal - volna elnevezhető 
valamelyik ottani megtollasodott pénz-
intézet vezetöférfiai — fiókhivatalának. 

Magyarországon ínég mindössze 
csak 14 községi takarékpénztar műkö-
dik, melyek közül legrégibb és legiz-
mosabb a nagykőrösi, utánna a nagy-
bányai, hajdúböszörményi, pinkafői, 
kisújszállási, karczagi, tiszaszentimrei, 
földesi és bégaszentgyőrgyi. Ezek a 
pénzintézetek pl. 1904-ben 356 ezer 
korona tiszta jövedelmet mutattak fel 
éá abból 256 ezer koronát a saját 
községeik czéljaira fordítottak, Műkö-
dési formájuk csaknem mindenütt 
egyenlő. A részvénytársasági közgyűlés 
jogait a községi képviselőtestület gya-
korolja Ez küldi ki saját kebeléből 
az igazgatóságot és lel ügyelő bizottsá-
go t Üzletkörük pedig kiterjed min-
denre, amivel ma egy bank foglalkozik, 
de e téren is legelső sorban az illető 
város vállalatainak financirozása a leg-

feladatáé Ezzel érte él ph ö. nagy-
'Ösi községi takarékpénztár, liogy 

1903-bnn a városi pótadót 64*5 százalék-
ról 32 százalékra csökkéntette. Ezzel 
szemben a nagy pénzintézetek ma 
inkább emelik a közterheket sem hogy 
csökkentenék. Mert évi nyereségüket a 
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mérleg készítésekor ideiglenesen be 
szokták fektetni adómentes állampapí-
rokba és igy kibújnak a rendes adó-
zási kötelezettség alól is és azt ráhá-
rítják polgártársaikra. 

Bizonyítva látszik tehát, hogy a 
városok terheinek csökkentése a köz-
ségi takarékpénztárak megvalósításával 
a legközvetlenebbül megvalósítható. 
Ennek azonban legnagyobb ellenzői a 
helyben már megerősödött hasonló in^ 
tézmények benyügözött érdekei s azok 
szolgálatában álló érdekcsoportok; ho-
lott az egyes községek, illetve városok 
saját pénzintézetei a leggyönyörűbb 
feladatok megoldását lennének hivatva 
a köz érdekében teljesíteni. Ha ilyen 
pénzintézetek hálóznák be az országot, 
akkor mindenesetre jelentékenyen csök-
kenne a kényszer eladáson elkótyave-
tyélt birtokok száma, rendeződnék a 
szegényügy s a városi haszonhajtó 
vállalatok nem kerülnének idegen és 
egyéni haszonlesők kezére. Városaink 
birtokában még mindig 2.7 millió hold-
nyi földterület van. Ezeknek a föld-
éhség csillapítására való fölhasználása, 
termelő, bérlő és értékesítő szövetke-
zetek alakítása lehetne a nemes fel a-

f datuk. Kezelhetnék az ilyen községi 
takarékpénztárak a különféle városi 
haszonélvezeteket is, az árvapénzeket 
a városi alapokat, a városi adópénz-
tárakban, ma mihaszna heverő adó-
pénzeket. A városnak folyó számlát 
nyitva részére fizetőhelyül is szolgál-
nának. Megalapozhatnák a helybeli fel-
karolható iparágakat s a környéken 
kapható közmunkákat a földmives nép 
pihenő idejében foganatosíthatnák, 
ígyen szaporítván a kereső napok 
számát ezzel a földmivelést baszonhajtó 
foglalkozásul megtartanák. Vitathatji.-e 
valaki hogy ily téren való érvényesü-
léssel a kivándorlás elleni hathatós 
ellenszert is szolgálhatnák. 

A szövetkezetek fejlesztése is ha-
talmas támaszt nyerhetne a közérdeket 
és nem egyéni érdekeket szolgáló köz-
ségi takarékpénztárakban, melyeknek 
legszebb feladata volna a legszélesebb 
rétegekre is kiterjedő szövetkezeti in-
tézményeket is keblébe fogadni* vagy 
ilyenek életrehivását előmozdítani, 
hogy a közjóiét javítása érdekében a 
legapróbb tőkéket is felszívja s a la-
kosság egész közét magáénak morid-

A rc&zegcs aáSzoQy tragédiája. 

Agyonrugdosta az ura. 

Az alkohol borzalmas családi 
tragédiának lett oícozója vasárnap dé-
lután Orosházán. Egy elkeseredett 
ember agyonverté részeges fejeségét. 
Á szó szoros értelmében széjjelfon* 

csolta patkós csizmája sarkával kopo-
nyáját, ugy hogy az asszony vérbe-
fagyva, holtan maradt a szoba közepén. 

Az idegizgató tragédia története 
a következő: 

, Berta Gryörgy, 48 éves jómódú 
orosházi földbirtokos két évtizednél is 
több idő óta élt együtt a feleségével, 
Verrasztó Zsuzsánnáyal. Berta józan 
életű, szorgalmai ember volt, aki 
év ék hosszú során át megkétszerezte 
szüleitől /örökölt vagyonát. Az asz-
szonyra se volt mondható semmi rósz 
házas életük kezdetén. Mikor azonban 
a gyermekek is nagyok lettek és szár-
nyukra bocsátották, • Bertánéban feltá-
madt az alkoholélvezet átkos szenve-
délye. Még a részeg férfi sem valami 
ideális, gyönyörködtető látvány, hát 
még a részeg asszony. És B^rtáné 
megtette ezt az utolsó időkben úgy-
szólván mindennap. Az egész környék 
mondogatta már róla: 

— Látták, milyen részeg volt ma 
az a Bertáné? Borzasztó egy asszony, 
Máma is ugy be volt rúgva, hogy el-
esett az utcán. Ugy kellett a sárból 
felemelni és hazavinni. Csupa vér volt 
az arca, mert összetörte magát. 

A szomszédasszonyok sopánkodj 
t,ak folyton s nem egyszer fejezték ki 
csodálkozásukat Berta előtt is, akit ki-
mondhatatlanul bántott a dolog. Rös-
telte magát ismerősei előtt. Sokszor 
kérte józan állapotában az asszonyt. 

— Te, ne hozz csúfságot a fe-
jemre, meg a gyermekeink fejére I 
Lá*d, én kénytelen vagyok szégyelleni, 
hogy feleségem vagy, a gyermekek 
meg szégyellik az anyjukat. Ne csi-
nálj, ilyesmiket, az Istenre kérlek. 

Az asszony hetykén felelt: 
.— Ha röstelltek, hagyjatok ma-

gamra. Megélek én nélkületek is. Nem 
nagy dolog az a kevés pálinka. Még 
azt is sajnáljátok tőlem ? 

És folytatta tovább az ivást Házi 
dolgait elhanyagolta és Bertának majd 
nem minden nap gyönyörködni kellett 
felesége feldúlt ábrazatában, ingó, bi-
zonytalán járásában. Később aztán ke-
ményen fogta. Szidta, mint a bokrot. 
Folyton veszekedtek, de ez sem hasz-
nált semmit. 

Vasárnap délután, mikor Berta 
hazament, megint holtrészeg volt a fe-
lesége. Rátamadt dühösen : 

— Nem szégyeled magad, le vi 
lág csúfja ? Mikor javulsz m4r meg ? 

És nagy káromkodásban tőrt ki. 
Még ekkor is az asszonynak áb 

lott feljebb. Szidta, káromolta, átkozta 
az urat a legdurvább asszonyi szájba 
nem is illő szavakkal. Még neki is 
akart menni, de bizonytalan járású 
lábain elv0szitette az egyensúlyt és 
végigterült a földön. 

Bertában ekkor tetőpontra hágott 
a düh, az elkeseredés. Káró hant a fet-
rengő asszonyra, mint egy tigris és 
nehéz csizmája patkós sarkával el-
kezdte rugdosni a fejét. Addig rug 
dosta, migszéjjel nem roncsolta teljesen, 

A migy lármára Sok szomszéd 
szaladt át, de már nem bírtak semmit 
megakadályozni. Az asszony kiszenve-
dett. Közben megérkezett kezeit tör-
delve a leánya is, akit mikor 
meglátott zokogva mondta neki. 

— Leányom, eredj a csendőrö-
kért 1 Megöltem az anyádat! . . 

Elkeseredésben feleség gyilkossá 
lett Bertát a csendőrök át is szállítot-
ták a gyulai kir, ügyészség fogházába. 

H I R E K. 
— A „Szarvasi Leányegye-

SÜleV eltérőleg a rendes szokástól 
november hónapban nem az első de 
a második vasárnap 14-én tartja meg 
előadó gyűlésit. E gyűlés rendkívüli 
érdekesnek Ígérkezik amennyiben a 
helyi kiváló szereplőkön kivül két 
nagy emberünk is közre fog működni. 
Az ifjúság kedves írója, legnépszerüb, 
legjobb regényíróink egyike, Gráál Mó-
zes fog felolvasást tartani, Kurucz 
János művész és zeneszerző pedig sa-
ját szerzeményeit fogja zongorázni és 
énekelni. A leány egyesület nov. 14-én 
délben ünnepicsen fogja a vasúinál 
neves vendégeit, az áll. polg. leányisk. 
növendékei pedig az iskola helyiségé-
ben üdvözlik kedves hazaszeretetre 
buzdító Írójukat : Graál Mózest. 

— Gyászhír, F. hó 4-én ra-
gadta ki a halál szeretetei közül Grün-
vald Bernátnét, Grünvald Bernát hely-
beli tekintélyes kereskedő feleségét. 
A temetés hatalmas részvét megnyil-
vánulása mellett 5-én ment végbe. 

— Közgyűlés. Szarvas község 
kép viselő testü 1 ete a községhdza nagy 
tanácstermében szombaton délelőtt 9 
órakor tiszti-szék ülést s ennek bere-
k esz tése után kép visel ölest ü le ti ren d -
kívüli közgyűlést tartott. 

— Mulatság. A Magyarországi Mun-
kás k Rokkant- és Nyugdijegyletének 200 
szamu orosházi fiókja 1909. november hó 
14-én Orosházán az „Alföld* szalloda nagy-
termében Nagyságos öáv. Szók ács Istvánné 
úrnő védnöksége alatt táncvigalommál egy-
bekötött nagy hangversenyt rendez. Az estély 
kezdete | ont 8 órakor. A tiszta jövedelem 
a fiók külön alapja gyarapítására fordittatik. 

— Lemondott községi elöl-
járósúg. Kondoros községének elöl-
járósága élén Reiner Béla bíróval le-
mondott hivataláról. A lemondás oka, 
hogy a képviselőtestület csütörtökön 
tartott közgyűlésén elvetelte a beter-
jesztett pótköltség vetést, valamint a 
jövő évre vonatkozó költségvetést is* 
A jelenvolt főszolgabíró átvette az 
vitában beterjesztett lemendast Az uj 
választás nov. 11-ére van kitűzve. 

— Szabad Lyceum. A ta-
jóval előbb, ma délután 5 óra-

kor tartja a Szabad Lyceum az uj 
évfolyam légelső rendes előadását. A 
felolvasók sorát Pataki János lyc. tit-
kár nyitja meg a r,Mohácbt vésziről 
cirnü tanulságos történelmi értekezésé-
vé], Szavalni fognak : Illyés Erzsike 
és Silló István. Népdalokat énekel 
Sinkovics Etelka, zongorán kiséri Ro-
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hoska Gréza lyceumi jegyző. A Szabad 
Lyceum előadásainak korai megkez-
dése onnan magyarázható, hogy az 
idén a tavalyinál több előadást fog 
rendezni. Óriási méretű kulturális agi-
táció lesz a vidéki helyeken is, Ugya-
nis a Lyceum elnökét a Békésmegyei 
Közművelődési Bizottság titkársága 
megbízta avval, hogy ugy helyben 
Szarvason, mint a tanyai részeken u. 
ni. Kondoroson, Öcsödön, Szentandrá-
son 8 —8 előadás, tehát összesen 40 
előadás tartásáról gondoskodjék. A 
Közművelődési Bizottság megbízása 
folytán a helyben rendezendő nyolc 
előadás állandóan csütörtöki napokon 
lesz megtartva és pedig minden eset-
bén este 8 órákor, Ezen szigorúan 
tudományos jellegű elöadó-eatélyek a 
tanítóképző kényelmes dísztermében 
lesznek megtartva. Az előadás fárgya 
a mezei gazdaságtan, közgazdaságtan, 
közegészségügy és vegytani Technoló-
gia köréből vétetnek, szóval a legmo-
dernebb reáliák felkarolása lesz célul 
kitűzve. Ezen előadások látogatása 
is ingyenes. Örömmel értesülünk arról 
is, hogy a Szabad Lyceum nemcsak a 
helyi szellemi kapacitásokat, de a fővá-
rosi tudományos világ képviselői közül 
is többeket megnyert arra, hogy Szarva-
son lycpum előadásokat tartsanak. 

.4 

— Kaszinói könyvtár. A 
helybeli Kaszinó könyvtárosa ez utón 
értesíti a Kaszinó tagjait, hogy a mai 
naptól kezdve a legközelebbi intézke-
désig a könyvtári órák vasárnap dél-
után 3—5-ig tartatnak. 

— Halálozás. JVIcndöl Lajos 
főgimnáziumi vallástanár kis fia Ele-
mér £ hő 26-án elhalálozott. Temetése 
nagy részvét mellett történt csütörtök 
délután Nagyszénáson. A temetést 
Reviczky László és Okályi lelkészek 
végezték. 

— A remetei hid. Békésvármegye 
törvényhatósága elhatározta, hogy a bihar-
vármegyével határos Remetén hidat épít. 
E célból megkereste Biharmegyét, aki 125.000 
koronát irányzott elő a hid fele költsége 
fedezésére s az építéssel Békésvármegyét 
bizta meg* 

— Sikeres vissga. Petrásovits 
Gyula helybeli iparosunk az aradi vas- és 
fém ipariskolában elvégezte a mérték és 
mérleg készítői tanfolyamot és arról sikere-
sen levizsgázott. 

— A gőzgépkezelök és kazán-
fűtők vizsgáló bizottsága november hő 
Í4*én Aradon képesítő vizsgálatot tart. A 
vizsgázni akarók kellően felszerelt kérvényei-
ket a m< kit* iparfelügyelőségliez — Arad, 
Tököli-tér Gv B. h emelet nyújtsák be. 

— Öngyilkosság. Balázs 
György szarvasi lakos folyó november 
hó 4-én lakásán felakasztotta magát. 
Tettének okát nem tudják, 

— Az ipartestületek és a mun-
kásbiKtósitás, A miinkásbiztositási tör-
vény életbeléptetése óta az egyes kerületi 
pénztárak az ipartestületekkel több városban 
megállapodást létesitöttok arra nézve, hogy 
a testülethez tartozó iparosok és munkasok 
munkasbiztosiLási teendőit, mint például a 
be- és kijelentéseket, az ipartestületek vé-

gezzék, Most, hogy illetékes helyen e teen-
dők községi közvetítésének országos rende-
zését előkészítik, a vidéki ipartestületek 
egyrészében nagy nyugtalankodás támadt. 
— Az Ipartestületek Országos szövetsége e 
végből lépéseket tett az állami munkásbiz-
tositíisi hivataloknál, ahol azt a tájékozta-
tást nyerte, hogy az a rendelet, amely a 
községi közvetítés tárgyában a kereskedelmi 
minisztériumban készül, a hivatal tudomása 
szerint a hazai ipartestületeknek a törvény-
ben biztosított elsőbbségét teljes mértékben 
respektálja, 

— Visszaélések a vámkeselé-
seknél, A kereskedelmi miniszter arról 
értesítette a kereskedelmi és iparkamarát, 
hogy tudomása szerint némelyeknek a vám-
kezelés közvetítésére iráuyzott tevékenysége 
körében oly visszaélések is fordultak elő, 
amelyek a közönség, kivált pedig a keres-
kedői és iparos körök tetemes károsodását 
eredményezhetik. — Az ily visszaélések ille-
tőleg az ezekből származható károsodások 
lehető megelőzése érdekében a megbízók 
részéről mindig gondos figyelem fordítandó 
arra, hogy mindenkor oly árubevallási má-
solatok adassanak át, a melyek a vámhiva-
tal által vannak kiállítva és ajánlatos, hogy 
a cégek az árubevallási másolatokat meg-
vizsgálják, illetve kizárólag csak oly beval-
lási jegyeket fogadjanak el, a leszámolás 
alapjául, a melyeken a hivatalos lelet kőt 
vámtisztviselőnek aláírásával és kivált a 
vámhivatal pecsétjével van ellátva. — A 
kamara a miniszternek ezt a figyelmeztetését 
ez uton is közli az érdekelt kereskedő- és 
iparos közönséggel. 

írt, kr 
Buza pir< )S prima 13 85 
Mercantil buza 13 50 
Sárgás b 
Üszkös b 

uza 
uza 13 00 

Árpa 6 
v 

80 
Zab 
Köles 

( 
6 80 

Csöves t< ingeri 4 30 
Morzsolt tengeri uj 6 30 
Morzsolt tengeri ó 6 70 
Luczerna mag príma 
Hízott sertés 

65 
51 

Petrá$oVitS őyúla tudatja, hogy a 
mérlegkészitöi és javítói tanfolyamot 
az aradi állami szakiskolába elvégezte. 
A mérleg tulajdonosoknak az uj tör-
vényekre vonatkozólag készségesen ad 

felvilágosítást. 

3 , konyha és éléskamrából álló 
kertre nyíló lakás 

78. sz. I, 

(kaktusz virág) 
helyszűke miatt, jutányos áron eladó. 
Cim; Nagy Gyula, Ssentadráson. 

Szarvas nagyközség alólirott 
elöljárósága ezennel közhírré teszi, 
hogy köztenyésztésre szánt s magán-
tulajdont képező mének bizottsági 
megvizsgálása az egész járásra nézve 
folyó évi november hó 23-án. — 
Szarvas község közházánál délelőtt 9 
órakor fog megjtetni. 

Felhívatnak ennél fogva a méntu-
lajdonosok, hogy ménjeiket a jelzett 
helyen és napon pontosan elővezessék, 
mert alispán ur kellő alap nélkül pót-
vizsgálatot engedélyezni nem fog. — 
Akik pedig engedély nélkül fedeztet-
nek, szigorú büntetéssel lesznek sújtva. 

Szarvason, 1909. évi nov. hó 5. 
Az elöljáróság nevében : 

Kollár Lajos, s. k. Kovács János, s. k, 
egyző 

férflbolcnditó kincsek - elbájoló 
szépségek — szerelmi varázslás 

s szerelmi láncolat ~ 

Zuck££íi-krémt 
tai/üus. íubus 1.25 ltor. 
nagy iubua 2.50 „ 

melyik fiatal leány nem álmodta? 
Hajdanában öreg vénasszonyoktól sze-
relmi italt vettek, manapság a fiatal l á n y o k 
bölcsebben cselekszenek s a legkoziilobbi 
drogériából, gyógyszertárból s illatszer-

üzletből 

Z«ck££!l-szappant 
Ms csottingofós 1.— kor. 
nagy csoiiincpiás 

(ajándék) 2.50 
vásárolnak. 
Zuckqob-s'/appan s Znck^Mrrém szépséget 
aik>t~inint a tavaszi gyöngyvirág, olcsó 
és gazdaságos a napi hajnalaiban, a miért 
is a szépészeti szerek eszmény képét képezi. 

Fiatal leányok és asszonyok! Aki i-zop 
akar lenni, az csak Erekéi-szappan nak 
hódoljon, aki különös szop akar lenni, az 

Zuck™'Mcrémet is használjon. 

n 
Ne halassz, ne U 
Ke nyugodj, ne pihenj addig 

mlo 
el nem érlelek, 

l i t 011 
Kapható : 

Szarvason : Medveczky u. Miklós Pál, 
Mezőtúron: Göllner Hugó gyógyszer-

táraikban. 

S á r k á 11 y 1 in r e 
maczózugi 476 négyszögöles 

szöllőskertje 
s z a b a d fcéz b ő 1 

© 1 c L 

Értekezhetni a tulajdonossal 
Li 76 sz. a. 

p-
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Egy lakás, húrom szolig esetleg kettő, 
a hozza tartozó mellékhelyiségekkel 

Tudakozódni lehel özvepy A n d r á s i 
J á ív o s n é ii á I, Gróf Andrási-utca 
3 - 3 144. szám alatt. 

I I 
Egy jó oikölcsü fiu 

t 
felvételik. 

Cím : a luadohivnlalbau. 

SS 

HIHT* " " - ' 

rrrrsi 

JSC 

-cy 

>0 N 
a 
£ 

ja 
JÖ 
ra 
B o © 
M 

rendű czipők kaphatók az Árpád b a z á r IrclyiSeg^* 

bfl) , hol a legjobb anyagból készttetnek a jnüizlóssel készített 

modern szabású cipők. 

ftQgol f r a o c z i a szakismerettel és romiszerrel dolgo-
! » 

zom, m'után a Nagy Méh. Magyar Kir. Kereskedelmi Kormány 

támogatása révén a {zipt&zet t*cbi?o1o i á j á t jeles eredmény-

nyél elvégeztem. 

TiSzta, fi 170117 eS njoder i ) n j í ioka az i ányi Ív m! 

EiukíIc alapián kérem a f. kíwsmég MUintmó pártfogását. 

cipé*z*inester. 

& (A XT yo tf* 

OQ < 
O: 

im vov 
QJ> » 
W /Or 
3 vo ** 
UQ 01 tfQ 1 -

51 r+ g* 
«A CT /o -1 i-f (Ü V9" T rf 

VO 

fir N 
N* 
N fii CL k 

V 

C L A Y T O N á 
© B u d a p e s t , V ó o a i - l i ö r ú t 6 3 , vi 

által a tc£|nt4nyoaabb ¿rak roelJett aJánltatnaJn 

L o c o r n o b i l és< gőz cséplőgépek, 
t z a l m a k a z o l o z ó k , J S r g á n y - c s ó p i ő g ó p e k , l ó h e r e • c s é p l ö k , 

t las t l tá - ros lö íc , k ó n K ö i y o z ó k ; k a s s á i d - és a r a t ó g ó p e k * 
s z ó n agy ÜJtÖk, b o r o n á k , a o r v o i ő g ó p e k , P l a n e t Jr. 

k a p á l ó k , s z o c s k a v á g ó k , r ó p e v á g ó k , k u k o r l c z a -
m o r z s o i ö k , d a r á l ó k , ő r l ő m a l m o k , e g y e t e m e s 

•czó l -eL -ók , 2 - ós 3 - v a s u e k é k és mindén 
e g y é b gazdaság i gópe l t . c 

H 

Szobadísz festéseket 
saját rajzaimmal elő-

állítók. 

Legmodernebb és leg-
újabb sablonokkal vál-

lalok a legegyszerűbb 
munkát. 

Van szerencsém a nagyérdemű közHnség becses Iildomosára hozni, hogy 
Jókai Mór nícza 13!)-ik h.-szám aíati, Rng»«l Izidor úr saját házában szoba* 
festő- és mázoló műhelyt nyitottam 

A mai modem kornak me^ felelő s/,oba-} dis^ , templom festési, inázo^ást» 
aranyozástj továbbá ^elym^kn1, mindenféle elörajzolást és fesiőst elvállalok, 
Úgyszintén ruha- és más e^yéb hímzésekre elöiajzokat készítek. Arra törek-
szem, hogy a nagyérdemű kí)Z(>nsé^et munkámmal mmdt'nfölo lokínt^fben 
kielégilst nu Szíves pAr« fogását kérve a nagy'rdemd közönségnek 

marad'am kiváló tisztelettel 

Ugyanitt egy 
is felvétetik, szobafesM'j, mázoló áé aranyozó. 

i swaaaK»qMBBW^——— 

Olcsó és mégbi2ható 
kiszolgálás. 

mmmmmemmm 



1909. november 7, SZARVAS ÉS VIDÉKE 

Szarvas község elöljáróságától, 

5 — I . sz. 

Az 1907, övi műszaki helyszínelés 
nyomán készült nj kataszteri munká-
latok Szarvas közütfg házánál a ka-
taszteri irodában folyó évi október 
hó 27-től november 26-ig terjedő 

napon át közszemlére vannak ki-

lao aiati a njvat 
ban az" érdekelt birtokosok a munká-
latokat megtekinthetik s a netalán sé-
relmes felvétel ellen irányuló felszóla-
lásaikat a fent kitűzött határidő alatt 
a községi elöljáróságnál benyújthatják, 
11 etve előterjeszthetik. 

* A terület felvétele ellen beadandó 
felszólalások föltétlenül műszaki felmé-
réssel, vagyis bármely okleveles mér-
nök által felvett vázrajzokkal indoko-
landó k3 mert ellenkező esetben figye-
lembe sem vétetnek. 

Szarvas, 1009. évi okt. hó 22 én. 

Az elöljáróság nevében : 

Krsnyák Mihály s. k. Kovács János s. k. 
- jt'gyss 

f«St t^tSz?S Szerioti Szíí jre V a ^ ^g i t í l eg t iSztit 

7— kelmefestő* és vegytisztitó, Szarvason 

• i'' „ .. * 

O r a - , é k S z ^ r -

m k« szerencsém a n. é. közönséget.-, t i s ^ l e t t e l értesi-
, hogy Szarvason a Fő utczán, Réthy-féle házban, 

(Holéczy GüsÉtáv üzletével1' szomszédságban) 

mi 
§ 

üzletem Orosházán a legnagyobb forgalomnak 
és kitűnő hírnévnek' örvend. \ . 

' - r 

Ugyanazon módon, ugyanazon pontos elsőrangú 
kiszolgálással óhajtom Szarvas közönségének szakmám-
béli- szükséglétét is kielégíteni, mint azt az orosházi 
főüzletemben .teszem. a . ' ~ 

Ennek szives tudomásul vétele űtán leérem' Szarvas 
b. közönségének kitüntető pártfogását^.* 

Kiváló tisztelettel 

Értekezhetni lapunk kiadó-
hivatalában. 2—2 

t 
mmmmm m m mmmmmm 

Szarvas nagyközség elöljárósága 
részéről alólirottak felhívjuk a 1887, 
1888 ésS 1889 években született állítás 
köteleseket, hogy az 19JO. évi soro-
zásra vonatkozó jelentkezéseket a fo-
lyó évi november havában a katona 
ügyosztálynál annál, is inkább el ne 
mulasszák, mert azon állitás kötelesek 
kik jelentkezéseiket elmulasztják a tör-
vény értelmében szigorúan büntettetni. 

Szarvason, 1909. évi szept. hó 28. 

Az elöljáróság nevében: 

Jeszenszky Frigyes, Kovács János, 
jegyző. 

Tul a Körösön, a mezőtúri határban, 130 kis hold, 110Ö 
négyszögöles föld, 2 lakóház, 3 istálló, egy nagy, több 
kisebb sertésól, kukorica magtár, járgányos szénavágó 
épületével, valamint mindennemű gazdasági eszközökkel 
együtt, továbbá 26 darab szarvasmarha, takarmány és 

szalmafélék, elköltözés miatt 

ö r ö k á r o i ) e l a d ó k . 

Értekezni lettet özV, MoraVcSik JózSefi)« tulajdonosnál 

Szarvason, Juhász-utca 176 . szára alatt. Ugyanott egy, 

esetleg két lakás kiadó. 3—3 

M H B i • 
•. 'i 

j 

^ «haisznáU^"de..jó karban lévő juM^yAa^itQA eladó. 

ató S á m u e l A.-nál a „ S z a r v a s és V i d é k e " 

kiadóhivatalában, Szarvason (Békésvármegye), 
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S Z A R Y A S 0 N , Beliczey-ut 9. *zám. (Saját ház 0 
1J,.. 

könyvnyomdámban . • ; ft , v' •' -4 , I 
c 

mindennemű IcÖnyvnyömdai 

munkák; ík m;: báli rneg-
« * . • 

hivbK; eljegyzési és esfuvői 

értesítések, névjegyek, üzleti 

kárfjfók; levéjjfepir és bórité-•fi1, * ** 
kok, számlák, falragasz ok, 

körlevelek és gyászjelentések 
f : - ^ ! 

pifflníösJáif jutányos árak 
mellett készíttetnek. 

Könyvkötészetemben 

MhíienfélS " könyvkötészeti 

munkák egyszerű és diszes 
. i j 

kivitélbén a legjutányosabb 

árak mellett gyorsan és pon-

tosan készíttetnek. Iskola-

könyvek a legrövidebb idő 

alatt köttetnek be. 

Olcsó 'és tartós munka! 

Pontos kiszolgálás! 

Könyvkereskedésemben 

kaphatok az összes helybeli 

iskolákban használandó tan-

könyvek, író- és rajszerek. 

Énekes- és ímakönyvek nagy 

választékban. Mindennemű 

papir és Írószerek nagy 

raktára. — Vidéki megren-

delések pontosan és gyorsan 

eszközöltetnek. 

„Szarvas es eke ti 

- •»* •' "4. -

Mt.ik ' i ' 

R E I Z Hl I 
BUTOBGYAB A BÉKÉSCSABA i" 

1-, • : 

V ASl 1T-IJTCA. 1155. ES -M56. SZ, 

m- m i L 

[SíÉiof ^ l a i ' i 
* 

i 

: 1 
^ f f 

állandóan' n a | y ; v á t o t é k b a h . 

Sámuel Adolf könyvnyomdája, Szarvason 

Ko * 
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7—10 kelmefestő és vegytisatiió Szarvason; 

gWifflMi-aj» ihsjmj y JJJ MIM ,mi 

fiSittííiísI;' 

i g Ó f ^ . ^ r s r o z © f S £ 
használt, ele jó karban lévő jutányos áron eladó. 

Czim megtudható S á m u e i A.-nál a „S z a r v a s ős V i d é k e" 
k iadó I J ivatala b a n, Szarvaso n (I > é k esvárme gy e). 
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Szarvas község elöljáró*« 

1 2 4 8 5 - * SZW 

1 

Tul a KOrösOn, a mezőtúri határban, 130 kis bold, 1100 
nígyszí)göles föld, 2 lakóház, 8 istálló, egy nagy, több 
kisebb sertósól? kukorica magtár, járgánj^os szénavágó 
épületcvel, valamint mindennetnü gazdasági eszközökkel 
együtt, továbbá 2tí darab szarvasmarha, takarmány és 

szalmafélék, elköltözés miatt 
n u K tt 

r o n % i a t 

Értekezni lehet öz\i. ^ o r a t / í S i k JózSefOé tulajdonosnál 
Szarvason, Juhds^vitea 17(3 s/,ám alatL Ugyanott egy, 

esetleg két lakás kiadó, 3 — 3 

-ír v i M M f 4 'ií v v 'fr v v ií1 ^ ir ir f̂ v v v ír jyr jv J^JVl'3 ^ ^ •rli iisMMSMmsm m mmm 
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If 

Az J 907, évi műszaki helyszínelés 
nyomán készült uj kataszteri uumká-
latok Szarvas község - házánál a ka« 
taszteri irodában folvő évi okiober 
/jd 27~töt november 26-ig terjedő 

napon át közszemlére vannak ki-

Ezen -idő alatt a hivatalos órák-
ban az érdekelt birtokosok a munká-
latokat megtekinthetik s a netalán sé-
relmes felvétel ellen irányuló felszóla-
lásaikat a fent kitűzött határidő alatt 
a községi elöljáróságnál benyújthatják, 
11 etve előterjeszthetik. 

A terület felvétele ellen beadandó 
felszólalások föltétlenül műszaki felmé-
réssel, vagyis bármely okleveles mér-
nök által felvett vázrajzokkal indoko-
landók, mert ellenkező esetben figye-
lembe sem vétetnek. 

Szarvas, 1909. évi okt. hó 22-én. 

Az elöljáróság nevében: 

Krsnyák Mihály s. k. Kovács János s.k. 
jegyző. 

fifi 09 

m IfJ 

5ÍH3 
Alapelvem szerint minden kuruzslásnafc 
díensí'ge vag)rok, csakis orvosilag kezel-
te'cm maRaniaU Ks így felső szájszél 

az c»wost íg-utijbe vuiteni. 
N«»»ybeti orvosi kezptés mán javulás nem 
áüt be! A jccppttol p̂ y más orvoshoz 
menten Hit hét nt;Vn ismít senimí )av«l;'ís 
nem volt észtoíheiö. Xjíy ê y fél éven át 
prnhálgaUam, 6 orw.srál Voltam, de teljos 
gyógyulásba nem jííhyüem. Koszéi csak: 
ehy ¿U(kc-nu a Zucki-r-ftUo nxaliail. 
grytíffysxiippnnt 8 a Zucík£oh-króm<jt 
ajánlotta — s mi a csoda, anii engemet 
most megilleti - ö nap nlán a kellemet-

teljesen elmúlt 
a bór oííynóliúnysííot lohámlött s a baj túl 
megszabadultatn. Amit (5 orvos epy fél 
(ívben nem volt kópés felííínn a2t a 
Zuclícr-fclo sriibad. g:yófryH7:n]>'píui, a 
yZttOfcöoh krcmuiol̂  ogyotemben 5 nap 
alatt helyrehozta. Tíibb ezren, kik sömör-
bon, borkiíil̂ Hb^n, börviszkote^óg-
ben, viszkető börkiütesbeu, bíbircsb^n, 
pníínnilslmn »tb. szenvednek, hasonló-
képen nyihitkoznak a Zuckcr-féle srab. 
íryü^yffSíarpanrőlj mely gyorsan s biz-
tosan hat s amely ifibb orvos dUal ajául-
tatnak s tübb ezerszer bevállott, Darabjamik 
áta(15%-íg)í kor- és (:550.'0-ig) 2,60 kor. 

űsebb halasit). Ehhez hozzávaló ZttckooH-
krem (zsii talauil) a bötkr«mek leghatha-
tósabb s legnemesebb alakja. Tubus ata 
f 2 o0 kor., kis tubusban 1,25 kor. 

fifíyclní kell a Msíártflaií általunk használt eiwetí csrimaífofiisra és ui' íUíjetíjünk i.í-besíé̂ sí'i'k, hoimi ̂ ótsícre "v:̂  • bun. A ZiuíUmt szoba;!, nyî ŷ /iivp <t1i es a Zuck̂ '- Hitímet nem pc u»l4a cr.uui. 

a „Szarvas és Vid^kéluM)% melynek birdetésoi uljí 

példányban való megje lenésné l fogva a bg-

nagyobb eredmény érhető eb 

^¿M^ÍS ir^tswn* wm&nmn vmm m zmvm&n $mn sp^s 

tó 

Kapható : 
Szarvason : Medveozky u. Miklós Pál, 
Mezőtúron: Gölluer Hugó gyógyszer-

táraikban. 

( vir 
helyszűke miatt, jutányos áron eladó. 
C i m : N a g y Gyu la , Sfcantadráson. 
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